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HAMMEHYBAHHS AJIKOTOJbHUX HAITIOIB Y MOBHIN KAPTHUHI CBITY
NABHIX TEPMAHIIB

Cmammio npucesyeHo Ha38am aiK020AbHUX HANOI8 Y MOGHIL KapmuHi ceimy dasHix eepmanyis. Cyyachutl ceim Oux-
Mye 801 yMO8U NPOHCUBAHHA MA 83AEMOOTT 8 HboMY. Bin cmas Oinbuu 2100ani308aHUM, IHME2POBAHUM MA YHIQIKOBAHUM
He auue 8 eKOHOMIUHIU, a U 8 COYIANbHIL ma KyIbmypHitl cpepax. Boonouac emnocu namazaromuscs 30epeemu c8010 i0eH-
MUYHICMb, CMBOPEHY HUMU KAPMUHY C8INY ma KYIbmypHi 0COOIUG0CMI, SIKI NPUMAMAHHL IM 3 OA8HIX Hacis i 30epeenucs
¥V 6UeNA0L CMUCIIB Y MOBHIU KapmuHi ceimy. /st Kpaujoeo 63a€MOpO3yMIHH HeOOXIOHO Mamu Y6/LeHHs NP0 iCMOPUYHO
CKNAOeHI KYIbMYPHI 0COOMUB0CMI MA NEePEICHI CMUCTU MOBHOI KAPMUHU CGINY Npe0CmAasHuKie iHuux Hapoois. Mema
cmammi — 30IUCHUMU eMmUMONO0STYHULL A CeMAHMUYHUL AHANI3 IeKCUYHUX OOUHUYDL, SKI NOZHAYUAIU ANKO2ONIbHI HANOL
O0asHIxX 2epMaHyis.

Icmopuuni Oscepena ma 2epmaHo-cKaHOUHABCLKA MihON02iA NOKA3YIOMb, WO cepMANyi 3HANU NUBO, MeO08Ull Cld-
60aNK020IbHULL HANT, BUHO MA AIK020NbHI Hanispabpukamu. [Tuso nosnauanocs cnoeamu *alub ma *beura. [lepury
Hazey eacusanu cepmanyi y Cranounasii ma na Bpumancokux ocmposax, opyey — KOHMUHEHMAIbHI 2epManyi, 36i0mu
60Ha 0y1a 3ano3uyena nisHiuHUMY 2epmanyamu. Haseu o3nauanu «iuminnuil Hanity i 6yau emumono2ivno noe si3ami
3 HA36010 AUMeHI0 ma Kopernem *bew-/bow-/bii- «ocumu, Oymuy. 3 inuoeo 60Ky, nexcema *beura 6yra emumonoiuHo
nos’sazana 3 *braud- «xnioy, aKuil 66axcascsa Hcummeso HeoOXionum npooykmom. Iuso, makum yuHom, cmano Hano-
€M, HeoOXionum 0as dcumms. Indoesponelicbkull c1adboanko2onvhull Hanit *meduz, «medosull Haniy, 32a0y6ascs
y 6azamvox mighax, 6ye nog’szanuil 3 epxosHum 6ocom cepmanyie OOiHOM ma Mas 0Nl HUX CAKPANIbHE 3HAYCHHS.
YV 0asHix eepmancoxux mosax 6i00ynacs 3amina iHO0EBPONENUCbKO20 NO3HaueH s medy *milib- na cnoeo hunang-, cepm.
*huna(y)ga, ic. *k(e)nako-/kanako- «ocosmysamuii, 3onomucmuiry. I'epmanyi poouru maxoxc *lid, ppyxmose suno,
a 8uHoepaoHe uHo vin Kynyganu y pumisan. OOiH 8Jcuas vin, uo ceiouums npo HAusUWy YIHHICMb Yb0o20 HANOKW O
2epmManyis.
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NAMES OF ALCOHOLIC BEVERAGES IN THE LANGUAGE WORLD VIEW
OF THE ANCIENT GERMANS

The article is devoted to the names of alcoholic beverages in the language world view of the ancient Germans.
The modern world dictates its living conditions and interactions in it: It has become more globalized, integrated
and unified not only in the economic, but also in the social and cultural spheres. At the same time, ethnic groups
try to preserve their identity, the world view created by them, and the cultural features that have been inherent
to them since ancient times and have been preserved in the form of meanings in the linguistic world view. For a
better mutual understanding, it is necessary to have an idea of the historically developed cultural features and
original meanings of the linguistic world view of representatives of other nations. The purpose of the article is to
carry out the etymological and semantic analysis of lexical items that denoted alcoholic beverages of the ancient
Germans.

Historical sources and Germano-Scandinavian mythology show that the Germans knew beer, honey soft drink, wine
and alcoholic semi-finished products. Beer was denoted by the words *alub and *beura. The first name was used by the
Germans in Scandinavia and the British Isles, the second by the continental Germans, from where it was borrowed by
the northern Germans. The names meant “barley drink” and were etymologically connected with the name of barley
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and the root *bew-/bow/ bii — “to live, to be”. On the other hand, the lexeme *beura was etymologically related to
*braud- “bread”, which was considered a vital product. Beer thus became a drink necessary for life. The Indo-European
low-alcohol drink *meduz, “honey drink”, was mentioned in many myths, was associated with the supreme god of the
Germans, Odin, and had a sacred meaning for them. In ancient Germanic languages, the Indo-European designation
of honey *milib- was replaced by the word hunang-, germ. *huna(y)ga, ie. *k(e)nako-/konako- “yellowish, golden”.
Germans also made *lid, fruit wine, and grape wine “vin” was bought from the Romans. Odin used vin that testifies to

the highest value of this drink for the Germans.

Key words: ancient Germans, world view, linguistic world view, lexeme, alcoholic drink.

[ocranoBka mnpoGiaemu. CydacHHIl CBIT
3a3Hae 0aratro MepeTBOPEHb, Y HbOMY IMOCHUIIMIINCS
IHTerpaliiiai, rnobanizamiiidi, emirpamiiHi mpo-
necu. IIpeacTaBHUKN OJHOTO CYCHITBCTBA HEPIIKO
OTUHSIOTHCS B OTOYCHHI CTHIYHO Ta KYJIBTypHO
HE3BUYHOTO JUJISl HUX 1HLIOIO CYyCHIJIBHOTO cepen-
oBHIA. BOHM 3MylIeHI KOHTAKTyBaTH 3 MPeICTaB-
HUKAaMHM 1HIIMX Hapo[iB, sIKi MalOTh CBOi MOpaJbHi
LWIHHOCTI, KyJAbTYPHI Hai0aHHs1, YSABICHHS PO CBIT
Ta yCTpid KUTTSA y HbOMY. 3BHYalHO, II peaii
MOXYTh HE CHIBIAIaTH y PI3HUX CYCHIIbCTBaX.
Ane BaXJHMBO T€, 10 BOHHU TMOHATIHHO 3adikco-
BaHI y MOBHIil KapTHHi CBiTY, sika BimoOpaxkae He
TiJIBKH SIBHI, ajie i mpuxoBaHi cMucan. MoBHa Kap-
THHA CBITY (OPMYETBCS NTPOTIATOM iCTOPHUYHOTO
YacoOBOTO BIJPI3Ky ICHYBaHHS TIE€BHOTO HAapOYy.
Tomy HE0OX1THO HAKOMUUYYBATH 3HAHHS PO Bijo-
OpakeHHs peajiii Ta NMEPBUHHOTO OayeHHS CBITY
[peiCTaBHUKAMHU TEBHOI KyJIbTYPH JUISl YCIIIIHUX
KOHTAKTiB Ta B3a€MOPO3yMiHHSI.

Ananiz gocaimkens. llle B. ¢on T'ymGonbar
y cBoiif JIHrBOMLIOCO(CHKIM KOHIEMIIT MPUILIAB
yBary 3B’s13Ky MOBH Hapoqy 3 HOTo CBITOOQUEHHSM.
Koxxen Hapox 0aunTh HABKOJIMIIHIN CBIT Ta BimoOpa-
ae HOro y cBOiil MOBI I10-CBO€EMY, BiJIIOBIHOTO /10
LBOTO BiIOyBa€ThCS PO3BUTOK MOBH. TaKMM YHHOM,
3aBJIKM MOBI MO)XHA TIi3HATH XapakTep HapOILy.
B. ¢on I'ymOonpAT BKa3zyBaB, MO YIS YCHIIIHOTO
BHUBUCHHS iHO36MHOT MOBH Tpeba TIOJUBUTHUCS HA CBIT
OYaMH4 HOCIIB I[i€i MOBH.

lNmore3a miarBictu4HOi BigHOCHOCTI Cemipa-
Yopda Takox BIIIMHYIA HA MiABUIICHHS iIHTEpECY 10
BUBUCHHSI CIIOCOOIB CBiTOOAYECHHSI PI3HUX HApOJiB,
BimoOpaskeHUX y 1XHiX MoBax. Llg rimoresa Harosmo-
Llye Ha TOMY, 110 MOBa BIUIUBAa€ Ha (OPMYBAHHS Y
JIIOIVHN CUCTEMH YSIBJIEHB IPO CBIT.

3a ocraHHI pokH 3’SBWIMCS IMyONiKaUii, y SKHX
0OroBOpIOBAJIMCS THUTAaHHS TIPO  CHIiBBiAHOIICHHS
MOBHOT KapTHHHU CBITYy, KOHIENTYalbHOI KapTHHH
CBITY, XynOXKHBOI KapTuHHU CBITY (Spemuyk, 2020),
npodeciiiny MOBHY KapTHHY cBiTY (MaTBeeBa, 2020),
(bpazeornoriuHi TeOHIMH B YKpaiHCHKid MOBHIH Kap-
TuHi cBiTy (BinpunHchka, 2020).

Mera crarTi — 3’CyBaTy Ta ONMHMCATH JICKCHYHI
OJIMHUIII HA TIO3HAYCHHS AJIKOTOJIbHUX HAIOiB y MOB-

Hill KapTUHI CBITY JaBHIX repMaHLiB 3 TOYKH 30pY
€TUMOJIOTIYHOTO Ta CEMaHTUYHOTO aHAIi3Y.

Buknag ocHoBHOro mMarepiaay. [epmanisgm
Oynu BiOMi aJIKOTOJIBHI HAITOI, TIPO IO TTOBIIOMIISIB
me Kopmemiit Tamut y cBoiii mpari «Germania» y
98 p. H. e. Bin mucaB, 1Mo repMaHIli BUTOTOBISIFOTH
CBil Hamiii — TYMIHHKH 200 MIIEHUYHUN BigBap, repe-
TBOPEHHH 3a JONOMOTOK OpPOJIHHS B SKYCh TOI00Y
BuHa (Tacitus). 3BicHO, aBTOp OmKCaB y 3arajlbHUX
pHucax TEXHOJIOTII0 BUTOTOBJICHHS IHBA: a. ale «IBo»,
na. alu (ealu), Hn. aal «xMinpHMIA Hamiiy, ac. alo-fat
«IOCYMHA JUTS TITTS TTBay, CBH, al-schaf «mmocyamnna
JUIS TIMTTS TTUBay, mB. Ol, micn. ol, oldr (< *alubra-)
«Oenker» < repMm. *alub- «nmBo, TUMiHHME Hamil //
npyc. alu, nut. alus «mmBoy, crem., apyc. olb, ocer.
&luton «rmmBoy. B. B. JIeBUIILKMI IHCaB, 1110 ITOJATIBIII
3B’SI3KU € HESICHUMH, SIKIIO iICHY€E TCHETUIHUH 3B’ 130K
3 JIaT. «rayH», TO MOXKJIMBA PEKOHCTPYKIis i€. *al-/
alu- (t/d) «ripkuii». [lo bOro ceMaHTUYHOTO THi3la
MO)KHA TaKoXK BITHECTH [icl. OQlr «HeTBepesui,
1’ ssHuiD (< repm. *alwa-) (JleBunpkuii, 2008: 56).

[TuBO MoO3HAYAIOCS TAKOXK 1HIIMM CJIOBOM: a. beer
«IIABO», J1a. béor H. Bier «muBo», ABH., JAc. bior, HII.
bier, cHit. bér, ndpus, biar; <repm. *beura «TIMIHHAN
Harmiii». [loxomkeHHs cioBa HeBUsicHEHe. MoxInBe
3aIll03UYeHHS 3 JIATHHCHKOT MOBH CJIoBa biber «Harmiiiy.
Icnye inmra Bepcisi, e repM. *beur- OB SI3y€ThCS 3
kopeHeM braud- 1 cxonuTh 10 ie. *bheruo- 3 nepecy-
BaHHSAM U/u y morepeaniit ckman. llle ogna rimoresa
MoB’s13y€e *beur- 3 repMaHCHKUM *beww- «TIMiHB
(*beur- < repm. *beww). Y ckaHIWHABCHKI MOBH
CIIOBO OyJ0 3amo3WyeHe i3 3aXiJHO-TepPMaHCBKUX
MOB: Jici1. bjorr, ici. bjor (Etumonoriuauii CJIOBHUK).

VYV repMaHChKHX MOBax Ha3Ba IMBa Mae 3B 530K
13 Ha3BoIO xJi0a: a. bread «xiidy», ga. bréad, n. Brot
«xib», nBH. brot, Hir. brood, xc. brod, adpus. brad,
mB. brod, mici. braud, kpuMm.-rot. broe «ximioy». I'ep-
MaHCHKUH KOpiHb *braud- moB’si3yeTbest 3 H. brauen
«BapHTH THBO», CBH. briuwen, a. brew «BapuTH
MUBOY, Ja. bréowar, mici. brugga; H. Brei «kamay,
IBH. brio, ma. briw; a. barm «apiXmKkoBa 3aKBackay,
na. beorma, H. Bérme «3akBackay; a. broth «Oyib-
1on», aa. brod (< brud-).

I'epm, *braudaz simmoBimae nar. fervére «Opo-
JIUTH, KUIMTH», fermentum «3akBacka», ykp. Opyi,
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nen*brudps  «Hakumy. OTKe, I TEPMAHCHKOTO
CJIOBa MOXKHA PEKOHCTPYIOBATH 3HAYCHHS «3aKBaCKa,
xnio». Inpoesponetickke *bhre dh-/bhro dh- € pos-
HIMPEHHSIM  iHJ0€eBporeicbkoro  *bher(s)-, *bhre
«KUTiTH, OypauTH». CIomu X BiZHOCITHCS H. brodeln
«Oypmuti» (< repm. bruda-), brithen «ommaproBaru
KHIT ITKOMY», CBH. briien, (< repm. browjan) (JIeBuiib-
kuii, 2008: 57).

OCKIJIBKH TIHBO O3HAYCHE SIK «TUMIHHHN HArii,
TO nepeadadyyBaHUM € 3B’S30K [[LOTO CJIOBA 3 MO3HA-
YeHHSAM SUMEHIO: a. barley «sumiab», ma. barlic
«IOMIOHMM 10 SUMEHIO, BHUJ SUMEHIO», IIiCia, barr
(<*barz) «3epHO, sTUMiHBY, 1a. bere «3epHO, TIMIHBY,
roT. baris- (y ckiazi NpuKMeTHUKA barizeins «s4MiH-
HUi») < repMm. *bariz/-az «sguminby // nat. far, farris
«m076ay, ip71. barr «BicTps», poc. 00p «IOPHE TPOCOY,
TIPyC. 0OPB «TIMIHBY, TICT. *bbIb, O0NT. (Iian.) Opumna
(Bu OLITOT MINIEHUIT ); MOYKIJIMBO, YKP. OOPOIITHO, TICI,
*borchwno (< *borseno-), < ie. *bhar-/bhor-/bhr-
(> *bhar-s) «xomorm, 3aroctpeHmii»; a. barn
«KOMOpay, poc. «ambapy, Jia. ber-&rn «IoBiTKa s
SIMEHIO» (Ipyruii KOMIOHEHT < repm™m, *razn-, TOT.
razn «IimM»), H. Barn «scia, TOmiBHHUI, BUCIOBITIO-
FOTHCSl TIPUITYIIEHHS PO 3B 530K i€. *bhars 3 ceMir.
*burr/barr «3epro» (Kmykrenxko, 1986: 127; JleBuup-
kuii, 2008: 429).

[1le oHUM KOpEHEM, KM MIT [103HAYaTH sIYMiHb,
BBakaeThes ie€. *bhey-: a. (mian.) bigg (ckaHm.)
«TIMIHBY, 2. bEOW «3epHO, TIMIHBY, beo «TIMIHbBY,
nbpus. beé «IuMiHb», HIiCI. bygg «3epHO, SUYMIHB»
< repM. *beww- «3epHO, TUMIHbY.

Y cBoOM Yepry, KopiHb *bew- Mae 3B’sI30K 13 KOpe-
HsiMU *bew-/bow-/bii-: H. bauen «0OpOOIISITH 3eMITIO,
JBH. bllan «KHUTH, HACEJIATH, 00POOJISATH 3EMITIO», 1a.,
nc. bian, a1, bouwen «OymyBatn», adpu3. buiwa, ms.
bo «kuTH», aici. blia «GKUTH», TOT. bauan <GKUTH»
< repm™, *bew-/bow-/bii- «oxutH, OyTn» // nart. fuisse,
futtirus, rp. phyd «pocty», physis «npupoma», Ii.
bhii- «cTaBaru, icHyBaTu», bhavati «BiH €», JuT. biiti
«OyTH», poc. ObITh, YKp. OyTH, HCI.*¥byti (< *bitei);
poc. OwpuTHH(K)a, OBLTE «TpaBa» (pocC. «OBLIBEM
ropocio», TonoHiMm YopHo-Oumns); poc. 60TBa, 00T,
ncit. *betb, yKp, OyT «3eneHa nuoyss»; < ie. *bheyos-
,bhou-/bhoy-/bhy- (> bhya-, bhyg-) «pocrtu > Oyt
> xutu» (ETUMONOTIYHUI CIIOBHHK).

Jlia 306epiranHs anKoOTOJIBHUX HAIOiB BUKOPHUCTO-
BYBAJIHCS CTICIiaIbHI €MHOCTI: H. Biitte «4Jam», IBH.
butin «6oukay, ac. budin, ma. mici. bytta // nar. buttis
«0Ooukay, Tp. pytin€ «EMHICTh JJIsi BUHA, OIUIETEHA
riTkamMu», yKp. 00ofHs «00YKa 3 KPUIIKOI0», OOHAAp
(3 MeTare3010) K 3aM03WYEHHS 3 TePMAHCHKHX Yepe3
MONECHKY MOBY (ETHMOIIOTIYHNI CTOBHHUK).

I3 mocynmHOTO 1M1 1 HAa3Boro boaH (Bodn) Mu 3ycTpi-
gaemocss y Midi mpo men moesii (Guerber, 1992).

BonH («eMHiCTBY, «TiI0») OyB OMHUM 3 TPHOX MOCY-
JIUH, Ky[IW 3] KapJIUKH 37HIA KPOB BOUTOrO HUMU
Haiimynpimoro Ksacupa, CTBOPEHOro 13 CIMHH BCIX
OoriB. 3MimaBIX HOTO KPOB 3 OKOIIMHUM MENIOM,
BOHH CTBOPWJIM OCOOJMBHM Hami — Mepn moesii.
Men moesii motpanuB 10 BeneTHs CyTTyHra Ta Horo
nouku ['yHHIIBOI, siKa 1 OXOpOHSUIA TIeH Hamiil y cKai
XuiTopopr. BepxoBuwuii 6or OxiH y BUDIISLAL 3Mii mpo-
HUK /10 ['YHHIIbOJI, TPOBIBIIM 3 HEIO TPU HOYi, BUITHB
yBeCh MeJI IT0e311 Ta BUJICTIB 13 CKaJIM y BUIJISII OpJIa.
3a HuM OyJ1a TIOTOHS, ajie BiH BCTUT JOJICTITH JI0 aciB
Ta BUILUTIOHYTH MeJ 1noe3ii y yamry. Tak Ooru-acu ta
JIFONIU-TIOETH OTPUMAITH MeJI Moe3ii.

Men sik cllabOaIKOTONBLHUE Hamiii OyB 3HallOMU
iHI0EBpOIIeHIIM 3 JaBHIX yaciB: a. mead «memo-
BUI Hamii», ma. mrdu, H. Met «MemoBuil Hamiiy,
IIBH. metu, HII., CHH., ndpu3. mete, mB. mjod, mic.
mjodr, repMm. *meduz «MenoBuil Hamiit» //rp. méthy
«’ssHKMWA Hamidy, mipn. mid, mi. madhu- «men,
Hamiiy, mut. medus, pyc. men, ncit. *meds, Tox.-B
mit «meny, < ie. *medhu- «men, I’ IHKAN HAII.

JlaBHBOIO HA3BOIO MENy Yy TE€PMaHChKHX MOBax
oymo cmoBo *milib: a. mildew «mmicHsSBa», na.
mildéaw, meldéaw, H. Mehltau «myunucra poca»
(60t.), mBH. militou, xc. milidou, ror. *miliP «Men»
<repm. *mil(iP)- «men» // xet. melit «memy, nar. mel
«meny, rp. méli, aipi. mil, and. mjalte «memy, apm.
melr < ie. *mel- «Men». AHnmiceke ciioBo mildew
Ta HiMernbke Mehltau Oymm cTBOpeHi CKIagaHHSIM
OCHOB 13 3HAYEHHSM «MeEZ0Ba pocay (APYruil KOM-
noHeHT daww-). Y HiMeIpKili MOBi BiOyIocs mepe-
OCMHUCIICHHS «MEI» > «OOPOIIHOY», POC. «MYKa) BHa-
CIJIOK HapojaHoi erumoliorii. Jlo 1poro rHi3ua ciis
HaJIe)KaTh TakoK jica. milska «mamiii», ma. milisc
«memononioHuiy, 1BH. milsca «Harmiiy (Jleinmbkui,
2008: 57).

BiporigHo, mel- Oyno naBHIM [O3HAYEHHSIM
Mely y MOBI-OCHOBIi, L€l KOpiHb Ma€ HOCTpaTH4Hi
3B’SI3KH: yAM. Mol «CoJOnKUH NepeBHHU Cik», (iH.
(mian.) maito «uepeBuuit cik». Kopiab *medhu- OyB,
OUCBHIIHO, 3aMO3WYCHUMN 3 CEMITCHKHX MOB (CEMIT.
*mVtk «comonkwii»). BiH o3Ha4aB, WMOBIpHO, HE
«MeI», a «MEIOBUN HaIil» — HaWJaBHIMIMN XMIiIb-
HUU Hamiil y iHJ0€BPOICHCHKUX HAPOJiB. [HI0€BpO-
neficbke ¢ioBo *medhu- e B 1aBHI yacu OyJ10 3a10-
3MYEHE Y TIOPKChKI MOBH: TIOPK. *bal (TrOpk. b > ie.
m). Y IaBHIX TePMaHCHKUX MOBaX IHIOEBpPONEHCHKE
no3HadeHHs Mexy *miliP- Oyio BHUTiCHEeHEe HOBUM
cnoBoM hunang-: a. honey «men», aa. hunig, 1. Honig
«Meqy, nBH. honag, Hi. honing, nc. honeg, miB. hon-
ung, aici. hunang < repm. *huna(n)ga- «mea» // rp.
knekos «xoBTyBaruii», ai. kaficana-h «3omoTuiiy,
< ie. *k(e)noko-/konako- «KOBTyBaTHii, 30JIOTHC-
TUWY. SIKII0 TepMaHCHKUH KOpiHH TIOB’SI3aHUMA 3
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JIATHHCBKUM CIIOBOM canicae «BHCIBKH» (< *k(u)
am-), TPYCCBKUM cuncan «KOPHYHEBHI», pPOCIii-
CBKUM «KYHHUIS» (KKOPHYHEBA»), TO BiH MOXKE CXO-
JITH JI0 1HJ0€EBpOIeHCchKOTo *keu/key «KOpuIHEeBUH,
JKOBTYBaTHi» (ETHMOIOTIYHII CITOBHUK).

JlocnigHUKKY BBa)KarOTh, IO IOYATKOBE CIIOBO
*medhu- € erumonoriyHo HesicHuM. BucyBaerbes
rimoresa, IO «MeI» Ta «MOJIOKO» (TClI. *meds Ta
*melkd) crouaTKy Manu 3HAYCHHS «Te, IO PO3TiKa-
€TbCs) (> «piAMHAY > «piguHa, M0 OpoxuTh, OYyp-
JIATHY) Ta HIe 10 €MMHOTO KopeHs *med-, o mpupiB-
HIOETKCS JI0 iHI0EBpoTneiicbkoro *mad-. YUepryBaHHs
d>dh B ie. *medhu- MosICHIOETBCS EKCIIPECHBHOIO
3aMiHO0. YepryBaHHs e/a HiIK HE TOSICHIOETBCS, a
yepryBanusi d/1 *melkd (<*med-k-) mosicHroeThCs
iHoeBponeiicbkkuM yeprysanusm d/1. B. B. Jleuib-
KU BKa3zye Ha Te, IO TiloTe3a Mpo CHOPITHEHICTh
CIIIB «ME» Ta «MOJIOKO» 371a€ThCsI L1IKaBOIO, ae Ghop-
MaJIbHI NEpEeTBOPEHHsI BUKIMKAIOTH CyMHiBH. [Ipo-
cTime Oylno NPUIYCTHTH HasIBHICTH €IEMEHTapHOTO
KOpeHsl ¥*me/ma i3 3HaueHHSIM «BoJIOTUi» (JIeBuIlb-
kuii, 2008: 57).

OcCKiIbKH ClIOBa «MeEI» Ta «MOJIOKO» ETHMO-
JIOTIYHO TIOB’s3aHi, CTAa€ 3pPO3yMUIMM, YOMY KO3a
XelapyH nae menaBsHe Mosioko. HuM xapuyrorecs
eitaxepii y manaui Onina (Fridriksdottir, 2020). Yee
CBiToBe J1epeBO MOKPUTE MEBSHOIO BOJOTO0, ME-
BsIHA poca CIajiae 3 HbOTO JIOAOITY, HEIO XapUyIOThCs
omxomu. OmiH oTpuMye MeI 3 pyK CBOTO aina bems-
TOpHA, KOJIX Ii3HA€ PYHU, MOBUCIBIIN Ha CBITOBOMY
JIEpeBi IeB’SATh HIB Ta 1B’ SITh HOYEW BHHU3 TOJIIOBOIO,
IPOTKHYTHUH CBOIM CIIMCOM, CIPANIMN Ta TOJIOJHUM.
Mimip m’e men i3 cBoro Jukepena mynpocti (Price,
2020), 3a xoBTOK T1i€i Myapocti OmiH Bimmae ogHe
oko. bor Xeimmamas ta 6or Top TakoX BKHUBAIOThH
mea. Menx OyB moB’si3anuit 3 6orom OniHOM Ta MaB
JUIsl TEpMaHO-CKaH/IMHABIB CaKpaJlbHEe 3HAUYCHHSI.

lepmani 3nanu i BUHO. TanuT mucas, 1o Ti, XTO
XKHBE OUIs KOPJIOHY 3 PUMIISIHAMH, KYITyBalld BHHO.
Bunorpanue BuHO BxkHBaB 0or OmiH 3aMicTh 1XKi Ta
maTTs. [ epMaHIli BMiJIM BUTOTOBIISITH ()PYKTOBE BUHO,
a TMOTIM HaBYWIHCA POOWTH 1 BHHOTpanHe. BuHOo y
repMaHiliB mo3Havyanocs cioBom Iid: rot. leibu (3Hax.
BigM.) «(QpyKTOBE BHHOY, Hici. 110 «muBoy», nBH. ith,
nc. 110 «Buno» < repm. *lid «dppykroBa HaguBKay» //
nar. Ittus «ys6epexoks», rp. aleison (< *lei-tu-om)
«mocyn Ui BUHA», kump. 1li «mope, mpubiii», poc.
TUTh, UT. lieti «mutm» < ie. *lej- «wmtny. BigOyBes
CEeMaHTHYHHI PO3BUTOK T€PMAHCHKUX CITiB, II€ MOXKHA
MOPIBHATH 3 YKPaiHCBKUMH CIIOBAMH: «HAJHMBKa»
< «mtwy». [HpoeBpomeliceke *lej- «IMTH», MOXK-
JIUBO, € BapiaHTOM *I&]- «BigmycKaTm» («IaTH TEKTH»
> «qmtiy). Cionn x H. (3acT.) Lei-kauf «3amoBigauit
Harii», cBH. Iit-kouf (JIeBunpkuit, 2008: 56).

Y naBHuHy OyB BigoMmMuil Hamiii Oe3zcMmepTs
«JlammMep-BaiitH», KOHIIGHTpAT HEBiZOMOTO CKIIaay,
B sikoMy OyB posumHenuii Oypmtun. [lepex dpyroro
CBITOBOIO BiifHOIO y HimewunHi mpomaBanmy Hamii
«JlammepBaiin», ajae HeBiJoMo, un OyB 1€ aHaJIOT
JIABHBOTO EIIIKCHUDY.

ATKOTONBHUN HamiBaObpuKar Ha3MBaBCA,
HarieBHe, *maisk-: a. mash «wmyct, cycno, 00xu-
MaTd, po3MHHaTH», ca. méshen «rotyBaru cycio,
oOkmMarmy, 1a. *mascan; H. Maische «comoay, CBH.
Meisch «HEOpomKEeHNH COIOIy, MB. MESk «comom»
< repMm. *maisk- (< *maik-sk-) «po3m’sakinena
Mmaca» // jaT. miscere «3MillyBaTu», mixtus «3mi-
HIaHUI», TAIbCK. Measg «3MimryBaTny», 1i. meksayti
«roMminryBarn», misra-h «amimanui», auT. maisyti
«TepeMinryBaTm», poC. Memarh, IClI. *méSati
(< *meésjati), poc. MecuTh, ICcI. *mésiti < ie. mejk/
MojK/miK «3mimryBaruy (ETUMONOTiqHMiA CIIOBHUK).

VIMOBIpHHM € 3B’A30K LEOrO CIIOBA i3 KOpEHeM
mihsw- «kucie MoIoKo»: ici., dap., HOpB. mysa, IIB.
(mian.) misa, mesa, Aici. mysa «CHUPOBATKa, KHUCIE
MOJIOKO» < repM. mihswon «kucie Moioko». CioBo
MO)KHa 31CTaBUTH 3 1di. amiksd «rpyaka KHCIOMO-
JIOYHOTO cupy», meksayati «mmomimrye» < ie. *mejk-.
«mominryBarmy». Jleski AOCHITHUKH BBaXKarOTh, IO
TepMaHIll 3alO3WYMIIM CIIOBO Pa3oM i3 BHPOOOM Y
capmariB. PelikTu capMarchbKoro cjaoBa 3acBijiyucHi B
OCETHMHCBhKOMY misyn/mesin «maxtanuHay (Etumo-
JIOTIYHUH CIIOBHUK).

MoII0KO HOBOTIJIBHOT KOPOBU HA3UBAJIOCS THITUM
CIIOBOM: H. Biest «MOIOKO HOBOTUIBHOI KOpOBH»,
nBH. biost, Hi. biest, a. beestings «MOJIOKO HOBO-
TIILHOI KOpoBW», na. b&ost < *beusta. Lle rHizgo
CITIB 3iCTaBNs€THCS 3 H. Brust «rpyam», 3 BUmamin-
HSIM T, TAKO’K MOJKJIMBE 31CTaBJICHHS 3 TOTCHKHUM beist
«KHUCIIe TicTo», 3 depryBaHHsM ej-eu (Etumonoriu-
HUH CIIOBHUK).

Po3nuBannsa Oparu Ha GeHkeTax Oyll0 CHMBOIMIY-
HUM 1, Ha JYMKY JICSKHAX JTOCIIITHUKIB, TIOSCHIOBAJIO
3Ha4eHHs iMeHi Oora moesii bpari. Hacnpasnai im’s
Bpari He Mae BigHOIIEHHS O TOE3ii Ta aJKOTOJb-
HUX HAmoiB: a. brag «XBaJIWUTHUCS, XBACTOII», JICIL.
bragr «Onaropoanuii, ronosauit». bpari — im’s1 6ora-
CKasbJa, bragr «oeTHuHe MUCTELTBOY, TOXOKEHHS
CIIOBa € HEBUSCHEHUM. JlOCHiAHUKU TIOB’SI3YIOTh
repMaHcbke *brag- 3 repmaHchkuM *breh-/breg-
«CSATH», Y IIbOMY BHIQJKY BHUXIJHUM 3HAYCHHSIM
IS *¥brag- € «IoKa3yBaTH» «XBaJTUTUCS», 3HAUCHHS
«roesisi, moeMa» < «BHUCTYII, MOKa3, Buctasa» (Etu-
MOJIOT1YHHI CIIOBHUK).

I3 moesiero moB’s13aHe iM’s1 BEPXOBHOTO Oora rep-
ManiiB Oxina/Bomana: *Wodinaz, mici. odinn, mBH.
Wuotan, na. Woden (Grimm, 2016). ETumomnoriaanii
aHai3 mokasye, mo *wodinaz moB’s3aHe 3 HiMEIlb-
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KUM c110BoM Wut «J10Th» (< repm. *wodaz «onepxu-
MUH, IIAJCHHUH, JTIOTHIWY). 3B’SI30K MOHAThH «JTHOThH
Ta «IO0E3is» MiATBEPIIKYETHCS TAKUMHU JICKCEMaMH:
mici. odr «rmoe3sisy, «OmepKUMICTBY», a. WOP «criB,
roJ0C, TOoe3is», JaT. Vates «IpOpOK, MPOBICHUKY,
nipn. faith «moery», ning. Vatah «sitep, 60or BiTpy»,
poc. BUTHSL «oparop» > ie. *auo-/yd/ye- «ayTH»
(JleBunpkuii, 2008: 66).

BucHoBku. ['epmaHili 3HaIM aJKOroJbHI HAroi,
PO IO CBiTYaTh ICTOPHYHI JPKEpela Ta TepMaHo-
cKaHTWHABChKa Midojoris. [Tmernunnii abo sIMiH-
HUH 3a0poainuii BiBap, mpo sKui 3raaysaB Tamwur,,
OyB, BOYECBH/b, MUBOM. JIJIs1 MO3HAYCHHS NMHBA BXKH-
Bajucs iBa ciioa — *alub ta *beura. [epury nexcemy
3apa3 BKHMBAaIOTh IIBHIYHI TepMaHIli Ta xuteli bpu-
TAHCBKUX OCTPOBIB (€Jb), a APYTy JEKCeMy — KOH-

...............................................................................

TUHEHTaNbHI repMmaHii (H. Bier). OO0uaBi nekcemu
Mo3HAYaIM <SIUMIHHUHM Hamii», a CclIoBo*beww-
«3€pHO, SUMiHB» Ta KOpiHb *bew- Mae 3B’S30K i3
KopeHsiMH  *bew-/bow-/bli- «xuTH, OyTH». OTKXKE,
MMMBO BBAXAJIOCS J>KUTTEBO HEOOXITHUM IPOIYK-
ToM. Bim iHZOEBpOMNEHINB repMaHISIM 3aJUIIABCS
*meduz «MenoBui Hamii». Lle# ciraboaKorobHHIA
Hamiid MoB’s3aHuid y MiQoJorii 3 BEpXOBHIUM OOroM
OninoM. Moro BKHMBAIHM TaKoxk eriaxepii OpiHa,
OT)Ke, BIH BB@XaBCs OLIbII OJarOpOIHUM HAIIOEM,
HiK muBo. ['epmanili BxuBaim Takox *Iid, ppykToBy
HAJIMBKY, PYKTOBE BUHO. Y PUMJISH TepMaHIli KyITy-
BalM BUHOTpajaHEe BUHO (vin). Vin NHMB BEPXOBHUMH
oor Onin Ha OeHKeTax 3 eHHXXepisiMU 3aMiCTh TKi Ta
HAro1B, IO CBITYUTH MPO LEH aIKOTOJb SIK PO Hali-
OnmaropoHimMi y JaBHIX Te€PMaHIIIB.
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